
HOYO / HOLE 1 2 3 4 5 6 7 8 9 OUT

Blancas / White 294 155 247 475 127 333 316 320 169 2436

Amarillas / Yellow 292 150 241 468 125 326 310 315 162 2389 

Rojas / Red 250 128 223 409 105 277 265 268 143 2068 

PAR 4 3 4 5 3 4 4 4 3 34

HCP 14 16 12 8 18 10 4 2 6

Marcador / Scorer

Scorer’s Signature: Player’s Signature:

 10 11 12 13 14 15 16 17 18 IN Total HCP Net

 491 307 276 211 155 282 444 146 460 2836 5272

 476 302 274 206 150 275 437 143 455 2782 5171

 404 257 230 172 128 234 370 124 395 2378 4446

 5 4 4 4 3 4 5 3 5 37 71

 3 1 13 9 17 11 7 15 5
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SCORECARD
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Reglas Locales
Obstrucciones inamovibles:
· Caminos compactados y arenosos. 
• Hoyo 6: Cable o valla protección del tee 
  de salida
• Hoyo 9: Estructura de madera.

Regla 24.2. El jugador puede aliviarse de 
dicha obstrucción inamovible, sin 
penalidad.

Terreno en reparación, señales azules o 
lineas blancas: En las zonas de reparación 
del campo (marcadas o no), el jugador 
deberá dropar la bola fuera de la zona sin 
penalización. En zonas de nueva plantación 
y sistema de riego, el jugador deberá dropar 
la bola fuera de dicha zona desde el lugar 
más cercano al hoyo, dentro de la longitud 
de un palo desde el punto de alivio más 
cercano, sin penalización.

Los buggies no deben salir del campo

Local Rules
Immovable obstructions:
· Compacted paths and / or sanded areas. 
• 6th Hole: Wire fencing around tee box.
• 9th Hole: Wooden structure.

Rule 24.2. The player can be relieved from 
such immovable obstruction, without 
penalty.

Ground under repair, blue or white posts: 
In these areas of field  repair (market or not) 
the players must drop the ball outside this 
area, no penalty. In areas of new plantation 
and irrigation system, the player must drop 
the ball outside this area from that place 
nearest the hole in the lenght of stick from 
the nearest point of relief, no penalty.

Buggies must be kept on the paths

MARINA GOLF MOJACAR
T (+34) 950 133 235 • info@marinagolf.com
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